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Yavaş-Gamast yaz okulunda, ikinci günün konuşmacıları 

Murat Belge ve Vahram Maritrosyan'di. Belge, Türk 

edebiyatında Ermeniler'in, Martirosyan ise Ermeni 

edebiyatında Türklerin nasıl işlendiğini örneklerle anlattı.  

 

Belge, 19. yüzyıldan günümüze kadar, Türk edebiyatındaki 

eserlerde Ermeni Kimliği ve kültürünün nasıl yer aldığını 

katılımcılara dönemlere ayırarak aktardı.  İlk Ermeni 

karakteri 19. yüzyılda Ahmet Mithat Efendi'nin Müşahedat 

adlı eserinde görülüyor. Cumhuriyet dönemi yazarlarından 

“Üç Kemal” olarak adlandırdığı Yaşar Kemal, Orhan Kemal 

ve Kemal Tahir'e kadar eserlerde Ermeni kıyımı yer 

almıyor. Ermeni meselesi ise çok satır aralarında görülüyor 

ve yaşananlara dair net ifadelere rastlanmıyor. 

 

 

 

“Üç 

Kemal” 

dönemind

e ise 

durum 

farklı. 

Ermeni 

kıyımı 

konusunu

n işlenmesinde çığır açan Kemal Tahir'dir. Kurt Kanunu, 

Yorgun Savaşçı ve Büyük Mal adlı romanında Ermeni 

olayları, kıyım ve mülkiyet meselelerini anlatan 

romanlardır.  Yaşar Kemal ve Orhan Kemal kıyımdan 

doğrudan söz etmese de, Adana yöresinde yaşadıkları için 

Ermenilere yönelik sürgün ve mülkiyetlerine el konması 

olaylarına vakıf oldukları için, eserlerinde bu mülklerin 

gaspı ve Türklere transfer edilmesini anlatıyorlar.  

 

Günün ikinci oturumunda sunum yapan yazar ve sinemacı 

Vahram Martirosyan, Ermeni edebiyatında Türklerin yerinin 

dört ana temada incelenebileceğini ifade etti. Bu temaları 

bağımsızlık, 1915 olayları, aşk ve Türklerin kendi 

içlerindeki yaşantıları olarak sıraladı. Türklerden söz edilen 

romanların çoğunun diasporada yazıldığı ve genellikle 

soykırım edebiyat eserleri olduğunu söyleyen Martirosyan, 

“bu eserlerdeki kayıp cennet tasvirleri dikkat çekici” dedi. 

Yazarların çoğunun geniş ailelerden geldiğine vurgu 

yaparak “Çocuk için ailesi cennettir. Birarada bir yaşam 

sürdürürken yaşanan büyük felaket, insanların ailelerini 

kaybetmelerine ve kendilerini yabancılar arasında 

bulmalarına sebep oldu” dedi. Bu yaşantının, kaybı cennetin 

kaybıyla özdeşleştiriliyor. 

 Թո ւ ր ք ե ր ը ՝  հ այ  գ ր ակ ան ո ւ թ յ ան  մ ե ջ   

Հ այ ե ր ը ՝  թո ւ ր ք  գ ր ակ ան ո ւ թ յ ան  մ ե ջ  

Օս ման  Չաղ ր ը  Շահ ի ն  - Նայ ի մ  Թե ք ի ն  

 

Յավաշ -Կամաց  ամառ այ ի ն  դ պր ո ց ի  

ե ր կ ր ո ր դ  օ ր վ ա խո ս ն ակ ն ե ր ի ց  է ի ն  

Մո ւ ր աթ  Բե լ գ ե ն  և  Վահ րամ  Մատի ր ո ս յ ան ը : 

Մո ւ ր աթ  Բե լ գ ե ն  խո ս ե ց  թո ւ ր ք  

գ ր ակ ան ո ւ թ յ ան  մ ե ջ  հ այ ե ր ի ց , ի ս կ  

Վահ ր ամ  Մարտի ր ո ս յ ան ը ՝  հ այ  

գ ր ակ ան ո ւ թ յ ան  մ ե ջ  թո ւ ր ք ե ր ի ց . 

օ ր ի ն ակ ն ե ր ի  մ ի ջ ո ց ո վ  ն ր ան ք  ց ո ւ յ ց  

տվ ե ց ի ն , թե  ի ն չ պե ս  ե ն  հ այ ե ր ն  ո ւ  

թո ւ ր ք ե ր ը  ն ե ր կ այ աց վ ած  ե ր կ ո ւ  

ե ր կ ր ն ե ր ի  գ ր ական ո ւ թ յ ան  մ ե ջ : Բե լ գ ե ն  

ը ս տ ժ աման ակ ահատված ն ե ր ի  

ն ե ր կ այ աց ր ե ց , թե  19—ր դ  դ ար ի ց  մ ի ն չ  օ ր ս  

թո ւ ր ք  գ ր ական  

ս տե ղ ծ ագ ո ր ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո ւ մ  հ այ ի  

ի ն ք ն ո ւ թ յ ան ն  ո ւ  մ շ ակ ո ւ յ թի ն  

վ ե ր աբ ե ր ո ղ  տե ղ ե կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  ի ն չ  

կ ե ր պ ե ն  տե ղ  գ տե լ  թո ւ ր ք  գ ր ական  

ս տե ղ ծ ագ ո ր ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո ւ մ : Առ աջ ի ն  

հ այ  կ ե ր պար ը  հ ան դ ի պո ւ մ  ե ն ք  19-ր դ  դ ար ի  

Ահ մ ե թ  Մի թհաթ  Էֆե ն դ ի ի  “Մյ ո ւ շ ահ ե դ աթ ” 

կ ո չ վ ած  ս տե ղ ծ ագ ո ր ծ ո ւ թ յ ան  մ ե ջ : 

Հ ան ր ապե տակ ան  ժ աման ակաշ ր ջ ան ի ն  

դ առ ն ալ ո վ ՝  մ ի ն չ  “Եր ե ք  Քե մալ ” (Յ աշ ար  

Քե մալ , Օր հ ան  Քե մալ  և  Քե մալ  Թահ ի ր ) 

ան վան ված  ժ աման ակահ ատված ը , գ ր ական  

ս տե ղ ծ ագ ո ր ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո ւ մ  հ այ ե ր ի  

կ ո տո րած ի  վ ե ր աբ ե ր յ ալ  ո ր և է  ն յ ո ւ թ  չ կ ա: 

Հ այ կ ական  հ ար ց ն  առ ավ ե լ ապե ս  

տո ղատակ ե ր ո ւ մ  է  ն շ մ ար վ ո ւ մ , և  տե ղ ի  

ո ւ ն ե ց ած  դ ե պք ե ր ի  շ ո ւ ր ջ  ո ր և է  

ան դ ր ադար ձ  կ ամ  արտահայ տո ւ թ յ ո ւ ն  չ ե ն ք  

հ ան դ ի պո ւ մ : Մի ն չ դ ե ռ  “Եր ե ք  Քե մ ալ ”-ի  

ժ աման ակ ահատված ի ն  գ ալ ո վ ՝  

դ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը  կ տր ո ւ կ  փոխվ ո ւ մ  է : 

Հ այ կ ական  կ ո տո ր ած ի  թե ման  ար ծ ար ծ ո ղ  

դ արաշ ր ջ ան ը  Քե մ ալ  Թահ ի ր ն  է  բ աց ո ւ մ : 

Kurt Kanunu, Yorgun Savaş ç ı,Büyük Mal (“Գայ լ ի  

օ ր ե ն ք ”, “Հ ո գ ն ած  մարտի կ ” և  “Մե ծ  

ո ւ ն ե ց վ ած ք ”) կ ո չ վ ած  վ ե պե ր ո ւ մ  խո ս վ ո ւ մ  

է  հ այ կ ական  դ ե պք ե ր ի , կ ո տո րած ի  և  

գ ո ւ յ ք ի , ս ե փակ ան ո ւ թ յ ան  հ ար ց ե ր ի  

շ ո ւ ր ջ : Եթե  ան գ ամ  Յաշ ար  Քե մ ալ ն  ո ւ  

Օր հան  Քե մ ալ ը  կ ո տո ր ած ի  մաս ի ն  

ճ շ մարտո ւ թ յ ո ւ ն ը  չ ե ն  ն ե ր կ այ աց ն ո ւ մ , 

այ դ ո ւ հ ան դ ե ր ձ , ք ան ի  ո ր  ն ր ան ք  ապր ո ւ մ  

է ի ն  Ադան այ ի  շ ր ջ ան ո ւ մ , ապա 

ք աջ ատե ղ յ ակ  է ի ն  այ ն տե ղ ի  հ այ ե ր ի  

աք ս ո ր ի  և  գ ո ւ յ ք ի  բ ռ ն ագ ր ավ ման  

դ ե պք ե ր ի ն , ո ւ ս տի  ի ր ե ն ց  

ս տե ղ ծ ագ ո ր ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո ւ մ  խո ս վ ո ւ մ  է  

ն աև  այ դ  գ ո ւ յ ք ի  բ ռ ն ագ ր ավ ման  և  

այ ն ո ւ հ ե տև  թո ւ ր ք ե ր ի ն  փոխան ց ե լ ո ւ  

մաս ի ն : Օր վ ա ե ր կ ր ո ր դ  հ ատվ ած ո ւ մ  ար դ ե ն  

Վահ ր ամ  Մարտի ր ո ս յ ան ը  զ ե կ ո ւ յ ց  

կ ար դ աց . թո ւ ր ք ե ր ը  հ այ  գ ր ակ ան ո ւ թ յ ան  

մ ե ջ  թե մայ ի  վ ե ր աբ ե ր յ ալ  չ ո ր ս  

հ ի մ ն ական  թե մա է  ո ւ ս ո ւ մ ն աս ի ր ե լ : Այ դ  

թե ման ե ր ն  է ի ն ՝  ան կախո ւ թ յ ո ւ ն ը , 1915-ի  

դ ե պք ե ր ը , ս ե ր ը  և  թո ւ ր ք ե ր ի  կ յ ան ք ը : 

Մարտի ր ո ս յ ան ը  ն շ ե ց , ո ր  թո ւ ր ք ե ր ի ն  

ան դ ր ադար ձ ո ղ  վ ե պե ր ի  մ ե ծ  մաս ը  գ ր վ ե լ  է  

ս փյ ո ւ ռ ք ո ւ մ  և , ը ն դ հ ան ո ւ ր  առ մամ բ , մաս ն  

է  կ ազ մ ո ւ մ  ց ե ղ ասպան ո ւ թ յ ան ն  

ան դ ր ադար ձ ո ղ  գ ր ական  

ս տե ղ ծ ագ ո ր ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի , և  



շ ար ո ւ ն ակ ե ց . “այ ս  

ս տե ղ ծ ագ ո ր ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո ւ մ  

ո ւ շ ադ ր ո ւ թ յ ո ւ ն  ե ն  գ ր ավ ո ւ մ  հ ատկ ապե ս  

կ ո ր ս վ ած  դ ր ախտի  

ն կ ար ագ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը ”: Գր ո ղ ն ե ր ի  մ ե ծ  

մաս ը , շ ե շ տե լ ո վ  ի ր ե ն ց ՝  մ ե ծ  

գ ե ր դ աստան ի  պատկան ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ը , 

ն շ ո ւ մ  ե ն . “Եր ե խայ ի  հ ամար  ը ն տան ի ք ը  

դ ր ախտ է : Մի և ն ո ւ յ ն  ժ աման ակ  մար դ ո ւ ՝  

կ յ ան ք ի  ը ն թաց ք ո ւ մ  ապրած  ամ ե ն ամ ե ծ  

ո ղ բ ե ր գ ո ւ թ յ ո ւ ն ը  ի ր  ը ն տան ի ք ի ն  

կ ո ր ց ն ե լ ը  և  ի ն ք զ ի ր ե ն  օ տար ն ե ր ի  մ ե ջ  

գ տն ե լ ն  է ”: Ահա այ ն  կ յ ան ք ի  կ ո ր ո ւ ս տը  

ն ո ւ յ ն ակ ան աց վ ո ւ մ  է  դ ր ախտի  կ ո ր ո ւ ս տի  

հ ե տ: 

   

 

 

 

 

 
Հ այ ե ր ի  վ ի ճ ակ ը  Թո ւ ր ք ի այ ո ւ մ  

Ան ժ ե լ  Մար գ ար յ ան  

 

Հ այ աստան ո ւ մ ՝  Աղ վ ե ր ան  հ ան գ ստյ ան  

գ ո տի ո ւ մ , Յ ավաշ -Կամաց  ծ ր ագ ր ի  

շ ր ջ ան ակ ն ե ր ո ւ մ  հ ավ աք վ ե լ  ե ն  ք ս ան  հ այ  և  

ք ս ան  թո ւ ր ք  ման կ ավար ժ ն ե ր , ո վ ք ե ր  

ք ն ն ար կ ո ւ մ  ե ն  ար դ ի  խն դ ի ր ն ե ր ը  դ պր ո ց ո ւ մ :  

Թո ւ ր ք ե ր ի  խմ բ ի  մ ե ջ  կ ա ազ գ ո ւ թ յ ամ բ  հ այ  

ե ր կ ո ւ  ման կ ավար ժ ՝  Է լ ի զ աբ ե թը  և  Մե լ ի ս ան ․  

զ ր ո ւ ց ակ ի ց ս  Է լ ի զ աբ ե թն  է ․  

 Թո ւ ր ք ի այ ի  դ պր ո ց ն ե ր ո ւ մ  ար դ յ ո ք  

դ ր վ ա՞ ծ  է  խտրական ո ւ թ յ ո ւ ն  հ այ  

ո ւ ս ո ւ ց ի չ ն ե ր ի  և  աշ ակ ե ր տն ե ր ի  

հ ան դ ե պ։  

 Պատահ ո ւ մ  է ՝  ն այ ած  թե , ո ր  թաղ ո ւ մ ։  

 Ին չ պի ս ի ՞  դ ժ վ ար ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  առ աջ  

ե ն  կ ան գ ն ո ւ մ  Թո ւ ր ք ի այ ո ւ մ  հ այ  

ո ւ ս ո ւ ց ի չ ն ե ր ը ։  

 Թո ւ ր ք ի այ ի  հ այ ե ր ը  հ այ կ ական  

վ ար ժ արան ն ե ր ո ւ մ  չ ե ն  կ ար ո ղ  

աշ խատե լ  ո ր պե ս  պատմ ո ւ թ յ ան , 

աշ խար հագ ր ո ւ թ յ ան , թո ւ ր ք ե ր ե ն ի  

ո ւ ս ո ւ ց ի չ ն ե ր , չ ն այ ած  ո ր  

հ ամալ ս արան ո ւ մ  հ ամապատասխան  

մաս ն ագ ի տո ւ թ յ ո ւ ն ը  ձ ե ռ ք  ե ն  բ ե ր ե լ : 

Հ այ կ ական  վ ար ժ արան ն ե ր ո ւ մ  այ դ  

առ ար կ ան ն ե ր ը  դ ասավ ան դ ո ղ  

ո ւ ս ո ւ ց ի չ ն ե ր ի ն  կ առ ավար ո ւ թ յ ո ւ ն ն  

է  ն շ ան ակ ո ւ մ ։  Թր ք ահ այ  

մաս ն ագ ե տն ե ր ն  է լ  մ ի այ ն  այ լ  

ք ո լ ե ջ ն ե ր ո ւ մ  կ ար ո ղ  ե ն  դ ր ան ք  

դ ասավան դ ե լ :  

 Թո ւ ր ք ակ ան  դ ասագ ր ք ե ր ո ւ մ  ի ն չ պե ՞ ս  

է  ն ե ր կ այ աց վ ած  Հ այ աստան ը ։  

 Դասագ ր ք ե ր ո ւ մ  Հ այ աս տան ի  

վ ե ր աբ ե ր յ ալ  հ ի մ ն ակ ան ո ւ մ  ո չ ի ն չ  

չ կ ա։  Միայ ն  ն շ վ ո ւ մ  է , ո ր  հ այ ե ր ը  

մ ի ն չ  1915 թի վ ը  հ ավատար ի մ  ազ գ  ("millet-i 

sadika") ե ն  ե ղ ե լ : 

 Ին չ պե ՞ ս  է  վ ե ր աբ ե ր վ ո ւ մ  թո ւ ր ք ակ ան  

կ առ ավար ո ւ թ յ ո ւ ն ը  հ այ ե ր ի ն ։  Նր ան ք  

ն ո ւ յ ն  ի ր ավ ո ւ ն ք ն ե ր ը  ո ւ ն ե ն ։     

 Հ այ ե ր ը  չ ե ն  կ ար ո ղ  լ ի ն ե լ  բ ար ձ ր  

 Türkiye'deki Ermenilerin durumu  

Anjel Margaryan (Øաñ·աñÛան  Ան Å»É)  

 

Yavaş-Gamats projesi kapsamında 20 Türkiyeli ve 20 

Ermenistanlı eğitmen ve eğitmen adayı, Ermenistan'ın 

Ağveran bölgesinde, okullardaki sorunları tartışmak 

üzere toplandı.  

 

Türkiye'den gelen grubun içinde iki de Ermeni eğitmen 

var: Elizabeth ve Melisa. Elizabeth ile kısa bir röportaj 

yaptık.  

 

Anjel: Türk okullarında Ermeni öğretmenlere ve 

öğrencilere ayrımcılık yapılıyor mu?  

 

Elizabeth: Yapılıyor. Seviyesi ve miktarı okula, bölgeye 

göre değişiyor.  

 

A: Ermeni öğretmenler ne gibi zorluklarla 

karşılaşıyorlar?  

 

E: Türkiyeli bir Ermeni, Ermeni okulunda coğrafya, 

tarih, Türkçe dersi veremez. Ancak bir kolejde bu 

dersleri verebilir. Üstelik de üniversitede bu bölümden 

mezun olmasına rağmen.  

 

A: Türk kitaplarında Ermenistan nasıl yer alıyor?  

 

E: Kitaplarda Ermenistan ile ilgili pek bir bilgi yok. 

Sadece, 1915'e kadar Ermeniler “milleti sadıka” olarak 

ifade ediliyor.  

 

A: Türk devletinin Ermenilere yönelik tutumu nasıl? 

Eşit haklara sahipler mi? 

 

E: Kağıt üzerinde evet, eşitiz. Ancak devlet 

kurumlarında, yüksek rütbeli makamlarda Ermeniler 

bulunmaz.  

 

A: Ermenistan deyince ne hissettiğini tek kelimeyle 

anlatır mısın?  

 



պաշ տո ն յ ա, աս ե ն ք ՝  ո ս տի կ ան ։  Սակայ ն  

փաստաթղ թո վ  ո ւ ն ե ն  այ դ  ի ր ավ ո ւ ն ք ը , 

ո ր ը  կ ր ո ւ մ  է  ձ ևական  բ ն ո ւ յ թ ։  

 Եր բ  ո ր  աս ո ւ մ  ե ք  Հ այ աստան , ի ՞ ն չ  ե ք  

զ գ ո ւ մ ։  Մե կ  բ առ ո վ ։  

 Կար ո տ։  

E: Özlem 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Sınıfta Zor Meseleler 

Meryem Aydın - 

Elizabeth Kabe 

 

Mutlu Öztürk “Zor 

Meseleleri Sınıfta 

Konuşmak” adlı eğitim 

çalışmasını bizlerle 

paylaştı. Yaptığı bu 

çalışmaları görsellerle 

destekleyen Mutlu 

Öztürk, öğretmenlerin 

ve öğretmen adaylarının 

derse aktif katılımını 

sağladı. Görseller 

eşliğinde öğrenilmiş 

algı ve kalıplaşmış 

yargıların ortaya 

çıkarılması sağlandı. Bu 

çıkarımlar üzerine uzun süre tartışıldı. Militer yaklaşım, ırk, 

din gibi birçok konuda fikirlerini dile getiren katılımcılar 

görmek ile bakmak arasındaki farkı hissettiler. Özellikle  

BINGO adlı video, varolmayan bir ırk, zaman , yer 

üzerinden baskının ve tek tipleştirmenin örneğini bizlere 

sundu. 

 

Katılımcılar dersin sonunda “Zor Meseleleri Sınıfta 

Konuşmak” adlı ders örneği hakkında düşüncelerini dile 

getirdiler. Dile getirilen bu düşüncelerin başında ders 

işlenişinin çok etkli olduğu ve kabullenmesi zor ama gerçek 

olan olayların bu yöntemle sınıf ortamında tartışmaya 

açılabileceği ifade edildi. Mutlu Öztürk, kısmen de olsa her 

branşta, her yaş seviyesinde buna benzer uygulamaların 

yapılabileceğini dile getirdi. 

 Լ սար ան ո ւ մ  բ ար դ  հ ար ց ե ր   

Մե ր յ ե մ  Այ դ ը ն  - Է լ ի զ աբ ե թ  Քաբ է  

 

Մո ւ թ լ ո ւ  Է օ զ թ յ ո ւ ր ք ը  մ ե զ  հ ե տ կ ի ս վ ե ց  

ի ր ՝  “Լ սար ան ո ւ մ  բ ար դ  հ ար ց ե ր ի  շ ո ւ ր ջ  

խո ս ե լ ” խո րագ ր ո վ  ո ւ ս ո ւ մ ն ական  

աշ խատո ւ թ յ ամ բ : Նա կ ար ո ղ աց ավ  

ապահ ո վ ե լ  ո ւ ս ո ւ ց ի չ ն ե ր ի  և  ապագ ա 

ո ւ ս ո ւ ց ի չ ն ե ր ի  ակտի վ  

մաս ն ակ ց ո ւ թ յ ո ւ ն ը  դ աս ը ն թաց ի ն ՝  ի ր  

կ ատարած  աշ խատան ք ը  հ ամ ե մ ե լ ո վ  

տե սան յ ո ւ թե ր ո վ : Տ ե ս ան յ ո ւ թե ր ի  

առ կայ ո ւ թ յ ան  շ ն ո ր հ ի վ  վ ե ր  հ ան վ ե ց ի ն  

ձ ե ռ ք բ ե ր վ ած  ը ն կ ալ ո ւ մ ն ե ր ն  ո ւ  

կ ար ծ ր ատիպե ր ը , ի ն չ ի  շ ո ւ ր ջ  ե ր կ ար  

ք ն ն ար կ ո ւ մ  ծ ավալ վ ե ց : Ռազ մական  

մ ո տե ց ման , ց ե ղ ի , կ ր ո ն ի  և  այ դ  տե սակ  մ ի  

շ ար ք  թե ման ե ր ի  շ ո ւ ր ջ  ի ր ե ն ց  մտք ե ր ը  

բ ար ձ ր աձ այ ն ո ղ  մ աս ն ակ ի ց ն ե ր ը  զ գ աց ի ն  

ն այ ե լ ո ւ  և  տե ս ն ե լ ո ւ  մ ի ջ և  

տար բ ե ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը : 

 

Զո ր օ ր ի ն ակ ՝  BINGO ան ո ւ ն ո վ  մ ի  

տե սան յ ո ւ թ  դ ի տե ց ի ն ք , ո ր ը  մտաց ած ի ն  մ ի  

ց ե ղ ի , ժ աման ակ ի  և  վ այ ր ի  մ ի ջ ո ց ո վ  

ն ե ր կ այ աց վ ո ղ  վ առ  օ ր ի ն ակ  է ր , թե  ի ն չ պե ս  

ե ն  ճ ն շ ո ւ մ  և  մ ի օ ր ի ն ակ  դ ար ձ ն ո ւ մ  

մար դ կ ան ց : 

 

 

Դաս ը ն թաց ի  ավար տի ն  մաս ն ակ ի ց ն ե ր ը  

կ ի ս վ ե ց ի ն  ի ր ե ն ց  մ տո ր ո ւ մ ն ե ր ո վ ՝  

“Լ սարան ո ւ մ  բ ար դ  հ ար ց ե ր ի  շ ո ւ ր ջ  

խո ս ե լ ” խո րագ ր ո վ  դ աս ի  օ ր ի ն ակ ի  

վ ե ր աբ ե ր յ ալ : Բար ձ ր աձ այ ն վ ո ղ  

մտո ր ո ւ մ ն ե ր ի  մ ե ջ  այ ն  կ ար ծ ի ք ն  է ր  

գ ե ր ակայ ո ւ մ , ո ր  դ աս ավան դ ման  մ ե թո դ ն , 

ան շ ո ւ շ տ, շ ատ ազ դ ե ց ի կ  է ր  և , ո ր ք ան  է լ  ո ր  

դ ժ վ ար  է  ը ն դ ո ւ ն ե լ  ի ր ական ո ւ թ յ ո ւ ն ը , 

այ դ ո ւ հ ան դ ե ր ձ , ի ր ակ ան ո ւ մ  տե ղ ի  

ո ւ ն ե ց ած  դ ե պք ե ր ն  այ ս  մ ե թո դ ո վ  



մատո ւ ց ե լ ը  դ աս ի  ը ն թաց ք ո ւ մ  ք ն ն ար կ մ ան  

հ ն ար ավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն  է  ս տե ղ ծ ո ւ մ : 

 

 

 

Մո ւ թ լ ո ւ  Է օ զ թ յ ո ւ ր ք ը  ն շ ե ց ՝  թե կ ո ւ զ  

մաս ն ակ ի ո ր ե ն , այ դ ո ւ հ ան դ ե ր ձ  ն ման  

մ ո տե ց ո ւ մ  հ ն արավ ո ր  է  ց ո ւ ց աբ ե ր ե լ  

յ ո ւ ր աք ան չ յ ո ւ ր  առ ար կ այ ի  և  տար ի ք այ ի ն  

խմ բ ի  ն կ ատմամ բ , սակ այ ն  ամ ե ն  մ ի  

առ ար կ այ ի  հ ամար , ամ ե ն  մ ի  տար ի ք այ ի ն  

մակար դակ ի  հ ամար  է լ  հ ն ար ավ ո ր  է  

ն ման ատի պ մ ո տե ց ո ւ մ  ց ո ւ ց աբ ե ր ե լ : 

   

 

 

 

 
21-ր դ  դ ար ո ւ մ  ց ե ղ ասպան ո ւ մ  ե ն , վ աճ առ ո ւ մ ... 

ե զ դ ի  ազ գ ը  աշ խար հ ի  ք աղաք ական ո ւ թ յ ան  

զ ո հ  

Ռո ւ ս տամ  Բաք ո յ ան  

 

Ան հան գ ս տաց ած  պատասխան ե ց ի :  

Վե ր  կ աց , Ռո ւ ս տամ , շ տապ: Շան գ ալ ո ւ մ  

սպան ո ւ մ  ե ն  մ ե ր  ե զ դ ի ն ե ր ի ն :  

Ի ՞ ն չ , չ ե մ  հ աս կ ան ո ւ մ , թե  ի ն չ  ե ս  խո ս ո ւ մ , 

ի ն չ ի ՞  հ ամար : 

Ժաման ակ  չ ո ւ ն ե ն ք , շ տապի ր ՝  հ աս կ ան ան ք , թե  

ի ն չ  ե ն ք  ան ե լ ո ւ : 

Առ ավ ոտյ ան  մ ի ջ ազ գ այ ի ն  մամ ո ւ լ ն  ար դ ե ն  

ո ղ ո ղ վ ած  է ր  Շան գ ալ ի  ե զ դ ի ն ե ր ի  կ ո տո ր ած ի  

մաս ի ն  լ ո ւ ր ե ր ո վ  ո ւ  դ աժ ան  կ ադ ր ե ր ո վ : 

Շան գ ալ ո ւ մ  ամ ե ն ո ւ ր ե ք  սպան ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  

է ի ն , կ ո տո ր ած , բ ռ ն ո ւ թո ւ ն , թափված  ար յ ո ւ ն , 

առ ևան գ վ ած  ե ր ե խան ե ր  ո ւ  կ ան այ ք : 

Օգ ո ս ո տս ի  3-ի ն  ե զ դ ի  ազ գ ի  շ ար ո ւ ն ակ վ ո ղ  

ց ե ղ ասպան ո ւ թ յ ան  մ ե կ  տար ի ն  է լ  լ ր աց ավ , 

բ այ ց  ո չ  մ ի  գ լ ո բ ալ  փոփոխո ւ թ յ ո ւ ն :  

 

20-30 հ ազ ար  ե զ դ ի ն ե ր  ս պան վ ե ց ի ն ,  8-10 հ ազ ար  

ե զ դ ի  կ ան այ ք  և  ե ր ե խան ե ր  արաբ ական  

շ ո ւ կ ան ե ր ո ւ մ  հ ան վ ե ց ի ն  ս տր կ ո ւ թ յ ան ՝  

վ աճ առ ք ի : Պայ մ ան ավ ո ր վ ած  տար ի ք ո վ , մաշ կ ի  

և  աչ ք ե ր ի  գ ո ւ յ ն ո վ ՝  գ ի ն ը  15-200 ԱՄՆ դ ո լ ար  

 Yezidi halkı dünya politikasının kurbanı  

Rustam Bakoyan  

 

Yazın, pırıl pırıl bir sabahın erken saatlerinde bir 

arkadaşlarım telefon etti. Telefonu merakla açtım.  

 

- Kalk, Rostam, acele et! Şengal’da Yezidilerimizi 

öldürüyorlar.  

- Ne? Anlamıyorum, ne diyorsun, neden?  

- Vaktimiz yok, acele et, ne yapacağımıza bakmalıyız.  

 

Sabah olduğunda uluslararası medya Şengal'deki 

Yezidilerin katledildiğine dair haberler ve şiddet 

fotoğraflarıyla doluydu. Şengal’de, her yerde cinayet, 

kırım, şiddet, kan ve kaçırılan çocuklar ve kadınlar vardı. 

3 Ağustos'ta Yezidi halkının soykırıma uğramasının 

üstünden bir sene geçti, ancak küresel düzeyde hiç bir 

değişiklik yok.  

 

20-30 bin Yezidi öldürüldü, 8-10 bin Yezidi kadın ve 

çocuk Arap pazarlarda köleleştirildi, satıldı. Fiyatları ise 

yaşlarına, ten ve göz renklerine bağlı olarak, 15-200 

Dolar araısnda değişiyordu. 600 binden fazla Yezidi 

sürüldü, yollara döküldü.  

 



է : 600 հ ազ ար ի ց  ավ ե լ ի  ե զ դ ի ն ե ր  բ ռ ն ե ց ի ն  

գ աղ թի  ճ ամփան :  

Փախստակ ան ն ե ր ի  մ ե ծ  մաս ը  ի ր ե ն ց  

փր կ ո ւ թ յ ո ւ ն ը  փո ր ձ ե ց ի ն  գ տն ե լ  ե զ դ ի ական  

մ յ ո ւ ս  մ ե ծ  շ ր ջ ան ն ե ր ո ւ մ ՝  Շե յ խան ո ւ մ  և  

հ արակ ի ց  տարած ք ն ե ր ո ւ մ , ո ր տե ղ  է լ  

գ տն վ ո ւ մ  է  ե զ դ ի ն ե ր ի ս  գ լ խավ ո ր  

ս ր բ ավայ ր ը ՝  Լալ ե շ ը :  

 

Այ ս  տարած ք ն ե ր ը  գ տն վ ո ւ մ  ե ն  ի ր աք յ ան  

Քո ւ ր դ ի ս տան ի  ի ն ք ն ավ ար ո ւ թ յ ան  

վ ե ր ահ ս կ ո ղ ո ւ թ յ ան  տակ : Մի ն չ  օ ր ս  այ ս տե ղ  

ք ր դ ական  ի շ խան ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  կ ո ղ մ ի ց  մ ե ծ  

ճ ն շ ո ւ մ ն ե ր  կ ան , ը ն դ հ ո ւ պ 

սպան ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  և  խո շ տան գ ո ւ մ ն ե ր : Այ ս  

ամ ե ն ը  դ ե ռ  բ ավ  չ է ,  ք ր ի ս տո ն ե ական  մ ի  շ ատ 

կ ազ մ ակ ե ր պո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  է լ  փո ր ձ ո ւ մ  ե ն  

այ ն տե ղ  կ ր ո ն ափո խ ան ե լ  ե զ դ ի ն ե ր ի ն :  

 

Մի ջ ազ գ այ ի ն  ԶԼՄ-ն ե ր ը  չ ե ն  դ ադար ո ւ մ  

ան դ ր ադառ ն ալ ո ւ  ց ե ղ ասպան վ ո ղ  ժ ո ղ ո վ ր դ ի ս  

ի ր ակ ան  մ ղ ձ ավան ջ ն ե ր ի ն : MailOnline-ի  հ ե տ 

զ ր ո ւ յ ց ո ւ մ  13-ամ յ ա ազ գ ո ւ թ յ ան  ե զ դ ի  Տ ահ ան  

Ջալ ո  Մո ւ ր ադ ը  պատմ ե լ  է , թե  ի ն չ  

մ ղ ձ ավան ջ ն ե ր ի  մ ի ջ ո վ  է  ան ց ե լ , ե ր բ  

Հ յ ո ւ ս ի ս այ ի ն  Իր աք ո ւ մ  գ տն վ ո ղ  ի ր ե ն ց  

Կոխո  գ յ ո ւ ղ ն  ան ց ե լ  է  ISIS-ի  

տի րապե տո ւ թ յ ան  տակ : Այ դ  օ ր վ ան ի ց  ե զ դ ի  

փո ք ր ի կ ի  կ յ ան ք ն  ի ս կ ական  մ ղ ձ ավան ջ ի  է  

վ ե ր ած վ ե լ : «Նրան ք  տղամար դ կ ան ց  ո ւ  

կ ան ան ց  շ ար ե ց ի ն  ի ր ար  կ ո ղ ք : Շատե ր ի ն  

պառ կ ե ց ն ո ւ մ  է ի ն  գ ե տն ի ն  ո ւ  սպան ո ւ մ : Ին ձ  

հ ո ր ի ց ս  առ ան ձ ն աց ր ի ն , չ գ ի տե մ ՝  ո ղ ջ  է , թե ՝  

մ ե ռ ած : Կան ան ց  տե ղափոխե ց ի ն  Մո ս ո ւ լ , 

ո ր տե ղ  է լ  վ աճ առ ե ց ի ն  ո ր պե ս  ս տր ո ւ կ ն ե ր »,- 

պատմ ե լ  է  փո ք ր ի կ  Տ ահ ան :  

 

Ծայ ր ահ ե ղ ակ ան  ի ս լ ամ ի ստն ե ր ը  7-15 

տար ե կ ան  ե ր ե խան ե ր ի ն  տե ղափոխե լ  ե ն  

Սո լ աջ ի  ավան , ո ր տե ղ  է լ  ս տե ղ ծ ե լ  ե ն  

ջ ի հ ո ւ դ ի ս տական  ի ր ե ն ց  դ պր ո ց ը : 13-ամ յ ա 

ե զ դ ի  պատան ի ն  պատմ ե լ  է , ո ր  դ պր ո ց ո ւ մ  

ի ր ե ն  ո ւ  ի ր  դ աս ը ն կ ե ր ն ե ր ի ն  ս ո վ ո ր ե ց ն ո ւ մ  

է ի ն ՝  ի ն չ պե ս  կ տր ե լ  մ ար դ կ ան ց  գ լ ո ւ խն ե ր ը , 

ի ն չ պե ս  դ առ ն ալ  ի ս լ ամ ի ստ 

ծ այ ր ահ ե ղ ակ ան ն ե ր : «Նրան ք  ո ւ ս ո ւ ց ան ո ւ մ  

է ի ն  Ղո ւ ր ան ը  և  ս ո վ ո ր ե ց ն ո ւ մ ՝  ի ն չ պե ս  

դ ան ակ ը  ճ ի շ տ շ ար ժ ե լ ՝  մար դ կ ան ց  

պարան ո ց ն ե ր ը  կ տր ե լ ի ս : Աս ո ւ մ  է ի ն , ո ր  

ե զ դ ի ն ե ր ը  ան հավ ատն ե ր  ե ն , և  մ ե ն ք  չ ե ն ք  

կ ար ո ղ  վ ե ր ադ առ ն ալ  ն ր ան ց  մ ո տ, ի ս կ  ե թե  

վ ե ր ադառ ն ան ք  է լ , պե տք  է  սպան ե ն ք  մ ե ր  

ան հավատ ծ ն ո ղ ն ե ր ի ն : Նրան ք  հ ո ւ յ ս  ո ւ ն ե ն  

ս տե ղ ծ ե լ  ի ր ե ն ց  փո ք ր ի կ  բ ան ակ ը , ո ր ը  ե ր թո վ  

կ հ աս ն ի  Հ ռ ո մ , ապա կ հ աղ թի  ԱՄՆ-ի ն »,- 

վ ե ր հ ի շ ե լ  է  ն ա:  

 

Այ ն տե ղ  մ ն ալ ո ւ ց  6 ամ ի ս  ան ց  Տ ահ այ ի ն  ո ւ  ի ր  

ը ն տան ի ք ի  մ ի  ք ան ի  ադամ ն ե ր ի  հ աջ ո ղ վ ե լ  է  

փախչ ե լ : Նա այ ժ մ  գ տն վ ո ւ մ  է  Հ յ ո ւ ս ի ս այ ի ն  

Իրաք ո ւ մ  գ տն վ ո ղ  Դո հ ո ւ կ ի  շ ր ջ ան ի  

փախստակ ան ն ե ր ի  ճ ամ բ ար ո ւ մ : Նա 

ան հան գ ի ստ է  դ ե ռ և ս  այ ն տե ղ  գ տն վ ո ղ  ի ր  

ե ղ բ այ ր ն ե ր ի  հ ամար , ո ր ո ն ց  ց ական ո ւ մ  է ի ն  

ո ր պե ս  մահ ապարտն ե ր  օ գ տագ ո ր ծ ե լ :  «Մե ն ք  

չ է ի ն ք  ս տան ո ւ մ  բ ավարար  

վ ե ր ապատրաս տո ւ մ , բ այ ց  ն ր ան ք  ասաց ի ն , ո ր  

ապագ այ ո ւ մ  դ ո ւ ք  պե տք  է  պայ ք ար ե ք  հ ան ո ւ ն  

ջ ի հ ադ ի », - ավ ե լ աց ր ե լ  է  ն ա:  

 

Mültecilerin çoğu kendileri kurtarmak için diğer Yezidi 

bölgelerine yerleşmek istedi, örneğin Yezidiler için en 

kutsal yer olan Laleş'in bulunduğu Şeyhane ve 

çevresindeki yerlere.  

 

Bu bölgeler Irak Kürdistanı’nın yönetimi altında ve Kürt 

hükümeti Yezidilere yönelik cinayetlere ve işkencelere 

varan kadar büyük bir baskı kuruyor. Bunlar yetmezmiş 

gibi, birçok Hristiyan örgütü de oradaki Yezidileri din 

değiştirmeye zorluyor.  

 

Halkımın yaşadığı bu kâbus uluslararası medyada sürekli 

haber oluyor. 13 yaşında Yezidi bir çocuk olan Taha 

Calo, Mailonline ile yaptığı bir söyleşide, Kuzey Irak'taki 

köyü IŞİD'in kontrolune geçtikten sonra yaşadıklarını 

anlattı. Bu küçük Yezidi çocuğunun hayatı kâbusa 

dönmüştü. “Erkek ile kadınları yanyana sıraladılar. 

Çoğunu yere yatırıp öldürüyorlardı. Beni babamdan 

ayırdılar; onun yaşayıp yaşamadığını bilmiyorum. 

Kadınları Musul’a götürdüler, orada köle olarak 

satıldılar” diye anlattı küçük Taha.  

 

Radikal İslamcılar, 7-15 yaşındaki Yezidi çocukları 

Solag'da bir okulda topladılar; oradan da Telaferdeki 

cihad eğitim kampına götürdüler. Taha, o okulda 

kendisine ve birlikte tutuldukları diğer çocuklara 

insanların başlarını nasıl keseceklerini ve nasıl iyi bir 

Müslüman olacaklarını öğrettiklerini söyledi. “Bize 

Kur’an öğrettiler, insanların boğazlarını keserken bıçağı 

nasıl düz tutmamız gerektiğini öğrettiler. Yezidiler 

gâvurdur diyerek bizim artık onlara dönmek zorunda 

olmadığımızı söylediler. Olur da bir gün döner ve gavur 

anne babalarımızı bulursak onları öldürmemiz gerektiğini 

söylediler.” Taha ISİD'in kendilerine, bir ordu kurma ve 

bu orduyla Romaya kadar yürüyüp, Batı'yı ve Amerika'yı 

işgal etme hayallerini anlattığından bahsetti.  

 

6 ay sonra Taha ve ailesinden birkaç kişi daha bu 

kamptan kaçabildiler. Şimdi Irak’taki Dohuk mülteci 

kampındalar. Hala oradaki olan kardeşleri için endişe 

ediyor, onları intihar bombacısı olarak 

kullanabileceklerinden korkuyor. Kamptayken yeterince 

eğitim almadıklarını ama ilride cihad için 

savaşacaklarının söylendiğini hatırlıyor.  

 

Bu, sadece bir küçük çocuğun hikayesi, onun gibi daha 

çok çocuk var...  

 

Soykırımdan kurtulan 80-100 bin Yezidi yürüyerek 

Türkiye ve Suriye'ye ulaştı. Ne var ki Yezidiler 

Türkiye’de de “beyaz” soykırıma maruz kalıyorlar. 

Türkiye’deki Kürtler, kamplarda kalan Yezidileri 

dinlerinden uzaklaştırmaya çalışıyor ve Yezidi halkının 

gerçek dininin Zerdüştlük olduğunu söylüyorlar.  

 

Dinsel ya da etno-dinsel bir topluluk olan Yezidiler, 

kendi dinlerinden uzakladıkça asimilasyon tehlikesiyle 

karşı karşıya kalır. İşte Kürtlerin bugün Yezidilere 

yönelik tavrı budur.  

 

Türkiye’deki Yezidi mülteci kampında su ve gıda gibi 

sorunlar yok, buradaki sorun daha farklı. Türkiye’nin 

Diyarbekir şehrinde (eski adıylaTigranakert) bulunan 



Ու  ս ա դ ե ռ և  մ ի այ ն  մ ե կ  փո ք ր ի կ ի  

պատմ ո ւ թ յ ո ւ ն ն  է , ի ն չ ք ան  այ պի ս ի  

փո ք ր ի կ ն ե ր … 

 

Ց ե ղ ասպան ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց  մազ ապո ւ ր ծ  շ ո ւ ր ջ  80-

100 հ ազ ար  ե զ դ ի ն ե ր  ո տք ո վ  հ աս ե լ  ե ն  

Թո ւ ր ք ի ա և  Սի ր իա: Դժ բ ախտաբ ար , 

Թո ւ ր ք ի այ ո ւ մ  է լ  ե զ դ ի ն ե ր ը  ե ն թար կ վ ե լ  ո ւ  

դ ե ռ և ս  ե ն թար կ վ ո ւ մ  ե ն  «սպիտակ » 

ց ե ղ ասպան ո ւ թ յ ան : Թո ւ ր ք ի այ ի  ք ր դ ե ր ը  

ե զ դ ի ական  ճ ամ բ ար ն ե ր ո ւ մ  հ ս տակ  

ռ ազ մ ավար ո ւ թ յ ամ բ  ե զ դ ի  ե ր ե խան ե ր ի ն  

հ ե ռ վ աց ն ո ւ մ  ե ն  ի ր ե ն ց  կ ր ո ն ի ց ՝  ն ր ան ց  մ ե ջ  

ս ե ր մ ան ե լ ո վ , ո ր  ե զ դ ի  ազ գ ի  ի ր ակ ան  կ ր ո ն ը  

զ ր ադ աշ տական ո ւ թ յ ո ւ ն ն  է : 

 

Եզ դ ի ն ե ր ը , լ ի ն ե լ ո վ  կ ր ո ն ական  հ ամայ ն ք  

կ ամ  է թն ո կ ո ն ֆե ս ի ո ն ալ  խո ւ մ բ , հ ե ռ ան ալ ո վ  

ի ր ե ն ց  կ ր ո ն ի ց  կ ան գ ն ո ւ մ  ե ն  ձ ո ւ լ մ ան  

վ տան գ ի  առ աջ , ո ր ն  է լ  ք ր դ ե ր ի  այ ս օ ր վ ա  

ն պատակ ն ե ր ի ց  է : 

 

Թո ւ ր ք ի այ ո ւ մ  գ տն վ ո ղ  ե զ դ ի  

փախստակ ան ն ե ր ի  ճ ամ բ ար ո ւ մ  ջ ր ի  և  

ս ն ն դ աթե ր ք ի  խն դ ի ր  չ կ ա, բ այ ց  այ ս տե ղ  

ի ր ավ ի ճ ակ ն  այ լ  է :  

 

Թո ւ ր ք ի այ ի  Դիար բ ե ք ի ր  ք աղաք ո ւ մ  

(ն ախկ ի ն ո ւ մ  Տ ի գ ր ան ակ ե ր տ) գ տն վ ո ղ  

ե զ դ ի ական  ճ ամ բ ար ի  շ ո ւ ր ջ  4.000 ե զ դ ի ն ե ր ի  

ան հայ տ ծ ագ ո ւ մ ո վ  թո ւ ր ք ե ր  առ աջ ար կ ե լ  ե ն  

ի ր ե ն ց  «օ գ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ը »: Վե ր ջ ի ն ն ե ր ի ց  

հ ավաք ե լ  ե ն  գ ո ւ մար , ի ր ե ն ց  ո ւ ն ե ց ած  ո ղ ջ  

փաստաթղ թե ր ը ՝  աս ե լ ո վ , թե  տե ղ ափո խո ւ մ  ե ն  

Եվ ր ո պա: Սակայ ն  ե զ դ ի ն ե ր ի ց  և  ո չ  ո ք  չ ի  

ան ց ե լ  այ ն տե ղ . ն ր ան ց  այ ն տե ղ  հ աս ց ր ած  

թո ւ ր ք ե ր ն  ան հ ե տաց ան ՝  խե ղ ճ  ժ ո ղ ո վ ր դ ի ն  

թո ղ ն ե լ ո վ  բ ախտի  ք մահաճ ո ւ յ ք ի ն :  

 

Իրակ ան ո ւ մ  Թո ւ ր ք ի ան  ո ւ զ ո ւ մ  է  ազ ատվ ե լ  

ե զ դ ի ն ե ր ի ց : 

Yezidi kampına gelen bir grup Türk, 4000 Yezidi'ye 

“destek” teklifiyle yaklaştı. 'Sizi Avrupa’ya göndereceğiz' 

diyerek Yezidilerin paralarını ve belgelerini aldılar. 

Ancak bu Yezidilerin hiç biri Avrupa’ya gidemedi çünkü 

bu Türkler paraları alıp ortadan kayboldular.  

 

Türkiye aslında Yezidilerden kurtulmak istiyor. 

   

 

 
Մի  ք ան ի  տե ղ ան ո ւ ն ն ե ր ի  շ ո ւ ր ջ  - Şehir isimleri ve kökenleri 

Hermine Simonyan (Հ ե ր մ ի ն ե  êի մ ո ն յ ան ) 

 

Գաղտն ի ք  չ է , ո ր  այ ս օ ր  Ար և ե լ յ ան  Անատո լ ի այ ո ւ մ , կ ամ  

ի ն չ պե ս  ց ան կ աց ած  հ այ  կ աս ի , Ար և մտյ ան  Հ այ աս տան ո ւ մ  

խի ս տ դ ժ վ ար  է  հ այ կ ակ ան  հ ե տք ե ր  գ տն ե լ ը : Եր ե կ  

Զաք ար ի ա Մի լ ան դ օ ղ լ ո ւ ի  օ գ ն ո ւ թ յ ամ բ  մ ե ն ք  մ ի  փո ք ր  

պատմակ ան  է ք ս կ ո ւ ր ս  կ ատար ե ց ի ն ք  ժ աման ակ ակ ի ց  

Թո ւ ր ք ի այ ի  Հ ան րապե տո ւ թ յ ան  այ ն  ք աղ աք ն ե ր ո ւ մ , 

ո ր ո ն ց  Հ այ կ ակ ան  պատկան ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ը  կ ամ  այ ն տե ղ  

հ այ կ ակ ան  մ շ ակ ո ւ թայ ի ն  շ ե ր տի  առ կայ ո ւ թ յ ո ւ ն ը  գ ո ն ե  

ց ան կ աց ած  հ այ ի  հ ամար  ան վ ի ճ ար կ ե լ ի  փաստ է : 

 

Ստո ր և  կ փո ր ձ ե ն ք  Ձե զ  ն ե ր կ այ աց ն ե լ  ժ աման ակ ակ ի ց  Թո ւ ր ք ի այ ի  մ ի  շ ար ք  

ք աղ աք ն ե ր ի  հ ի ն  հ այ կ ակ ան  և  ժ աման ակ ակ ի ց  ան վ ան ո ւ մ ն ե ր ը : Նշ ե ն ք , ո ր  ո ր ո շ  

դ ե պք ե ր ո ւ մ  դ ր ան ք  ձ և ափո խվ ե լ  ե ն , շ ատ դ ե պք ե ր ո ւ մ  է լ  մ ն աց ե լ  ե ն  ան փո փո խ, թե և  

չ ի  գ ի տակ ց վ ո ւ մ  դ ր ան ց  ան վ ան ո ւ մ ն ե ր ի  հ այ կ ակ ան  ս տո ւ գ աբ ան ո ւ թ յ ո ւ ն ը : 

 

Doğu Anadolu'da, Batı Ermenistan'dan izler bulmanın son derece zor olduğu herkesçe bilinir. Zekeriya Mildanoğlu 

yaptığı sunumla, bizi bugünün Türkiye'sindeki bazı şehirlerin tarihine doğru bir yolculuğa çıkardı. Bu şehirlerdeki 

Ermeni kültürünün varlığı tartışılmaz bir gerçek. 

 



Bu yazıda, Türkiye'deki bazı şehirlerin eski ve yeni isimleri açıklamaya çalışacağım. İsimlerin bazıları değişmiş olsa da, 

birçok isim aynı kalmış. Ne var ki, çok az kişi bu isimlerin kökenleriyle ilgili bilgiye sahip. 

 

Վան   Van 

Քաղաք ը  հ ի մ ն ադ ր վ ե լ  է  Ք .Ա. 9-ր դ  դ ար ո ւ մ  ո ւ ր ար տական  ար ք ա Սար դ ո ւ ր ի ի  կ ո ղ մ ի ց  և  

կ ո չ վ ե լ  է  Տ ո ւ շ պա՝  ե ր կ ր ի  գ լ խավ ո ր  աստված ո ւ հ ի ն ե ր ի ց  մ ե կ ի ՝ Տ ո ւ շ պե այ ի  

պատվ ի ն : Քաղաք ի  Վան  ան վ ան ո ւ մ ը  կ ապվ ո ւ մ  է  ո ւ ր ար տաց ի ն ե ր ի ՝  ի ր ե ն ց  ե ր կ ր ի ն  

տված  Բի այ ն ա (Բ-Վ հ ն չ յ ո ւ ն ափո խո ւ թ յ ան  հ ե տ գ ո ր ծ  ո ւ ն ե ն ք  տվ յ ալ  պարագ այ ո ւ մ ) 

ան վ ան  հ ե տ: Որ ո շ  առասպե լ ն ե ր  ք աղ աք ի  հ ի մ ն ո ւ մ ը  կ ապո ւ մ  ե ն  Աս ո ր ե ս տան ի  

առ ասպե լ ակ ան  Շամ ի ր ամ  թագ ո ւ հ ո ւ  ան վ ան  հ ե տ, այ ն  ե ր բ ե մ ն  ան վ ան ե լ ո վ  ն աև   

ՙ ,,Շամ ի րամա ք աղ աք ,,: Քաղաք ն  ո ւ ն ե ց ե լ  է  ս ե փակ ան  ջ ր ամատակարար ման  հ ամակ ար գ , 

ք աղ աք ի ն  ջ ո ւ ր  է  մատակ արար ե լ  Մե ն ո ւ ա ար ք այ ի  կ առ ո ւ ց ած  72 կ մ  ե ր կ ար ո ւ թ յ ամ բ  

ջ ր ան ց ք ը : 

 

Van  

Van şehri MÖ 9. yüzyılda Urartu kralı Sarduri tarafından kuruldu ve başkente ana tanrıça Tuşpa'nın adı verildi. 

Tuşpa'nın kalıntıları hala görülebilir. Van adı, Urartu krallığının merkezi olan Biayna'dan türemiştir. Bu durumda, B 

harfi V'ye dönüşerek Van halini almıştır. Şehrin bir diğer adı olan Şamiram'ın kökeniyle ilgili iddia ise, Asur kraliçesi 

Semiramis tarafından kurulduğu yönündedir. Kral Menua 72 km.lik bir kanal yaptırarak şehrin su sistemini kurmuştur. 

 

Մո ւ շ  Muş 

Մո ւ շ ը  հ ի ն  հ այ կ ակ ան  Տ ար ո ն  աշ խար հ ի  ամ ե ն ահ այ տն ի  

բ ն ակ ավ այ ր ե ր ի ց  մ ե կ ն  է ր : Քաղաք ի  և  շ ր ջ ակ ա դ աշ տավայ ր ի  

ան ո ւ ն ը  ո ւ ն ի  շ ատ հ ե տաք ր ք ի ր  ս տո ւ գ աբ ան ո ւ թ յ ո ւ ն : Պատմ ո ւ մ  

ե ն , ո ր  հ այ ո ց  ս ի ր ո  և  գ ե ղ ե ց կ ո ւ թ յ ան  դ ի ց ո ւ հ ի  Աստղ ի կ ը  

ս ի ր ո ւ մ  է ր  լ ո ղ ան ալ  Մե ղ ր ագ ե տո ւ մ , և  ո ր պե ս զ ի  ի ր ե ն  ո չ  ո ք  

չ տե ս ն ի , մ շ ո ւ շ ո վ  է ր  պատմ ո ւ մ  շ ր ջ ակ այ ք ը : Այ ս տե ղ ի ց  ե լ  

դ աշ տի  և  ք աղ աք ի  Մո ւ շ  ան ո ւ ն ը : 

Muş  

 

Antik dönemlerde Taron ilinin en ünlü yerleşim yeri Muş'tu. Muş ve çevresindeki vadinin adını nereden aldığının öykü 

ilginçtir: Bal nehrinde banyo yapmayı seven aşk ve güzellik tanrıçası Astghik, banyo yaparken kendini kimsenin 

görmemesi için çevreyi sisle kaplarmış. Bu yüzden, bu bölge Ermenice sis anlamına gelen Muş adı ile anılır olmuş. 

 

Եր զ ն կ ա Ար զ ի ն ջ ա 

Բն ակ ավայ ր ն  հ այ տն ի  է  ե ղ ե լ  դ ե ռ և ս  Ք .Ա. 15-14 դ դ .-ո ւ մ , ե ր բ  

հ այ կ ակ ան  լ ե ռ ն աշ խար հ ի  ար և մ ո ւ տք ո ւ մ , հ ամաձ այ ն  

խե թակ ան  աղ բ յ ո ւ ր ն ե ր ի , գ ո յ ո ւ թ յ ո ւ ն  է  ո ւ ն ե ց ե լ  

Հ այ աս ա թագ ավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը : Ան վ ան  առաջ աց ո ւ մ ը  ո ման ք  

կ ապո ւ մ  ե ն  Ստրաբ ո ն ի  հ ի շ ատակ ած  Ակ ի լ ի ս ե ն ե  

տե ղ ան վ ան , ո ման ք ՝  հ ո ւ ն ար ե ն  Է կ լ ե ս ի ա բ առ ի  (ք ան ի  ո ր  

տարած ք ը  ե ղ ե լ  է  թե ՛  հ ե թան ո ս ակ ան , թե ՛  վ աղ  

ք ր ի ս տո ն ե ակ ան  ն շ ան ավ ո ր  պաշ տամ ո ւ ն ք այ ի ն  կ ե ն տր ո ն ): 

Այ ս տե ղ  է  գ տն վ ե լ  Ան ահ ի տ աստված ո ւ հ ո ւ  գ լ խավ ո ր  տաճ ար ը . Աստված ո ւ հ ո ւ ն  

զ ո հ աբ ե ր ո ւ մ  է ի ն  ճ ակ ատի ն  ս պի տակ  ն շ ան  ո ւ ն ե ց ո ղ  ե զ ն ե ր , ո ւ ս տի  և  ք աղ աք ի  

ան վ ան ո ւ մ ը  ե ր բ ե մ ն  կ ապո ւ մ  ե ն  ե զ  բ առ ի  հ ե տ: 

 

Karin - Erzurum  

Erzurum en eski yerleşim yerlerinden biridir. Adını Hayasa krallarından biri olan Karani'den aldığı söylenir. Araplar, 

şehri işgal ederek ismini Kalikala olarak değiştirmiştir. Hikaye edilir ki, burada yaşayan Ermenilerin dokuduğu halılar 

çok meşhurdu. bir süre sonra bu güzel halılar şehrin ismiyle, Kali ve Khali olarak anılmaya başlandı. (editörün notu: 

bazı kaynaklarda halı kelimesinin Kali'den geldiği söylenir) 

 

Կար ի ն  Էր զ ր ո ւ մ  

Հ այ ո ց  հ ի ն ավ ո ւ ր ց  ք աղ աք ն ե ր ի ց  է , ո ր ի  հ ի մ ն ադ ր ո ւ մ ը  և  

ան վ ան ադ ր ո ւ մ ը  կ ապո ւ մ  ե ն  վ ե ր ը  հ ի շ ատակ վ ած  Հ այ աս ա 

պե տո ւ թ յ ան  ար ք ան ե ր ի ց  մ ե կ ի ՝ Կար ան ի ի  ան վ ան  հ ե տ: 

Արաբ ն ե ր ի  կ ո ղ մ ի ց  ն վ աճ վ ե լ ո ւ ց  հ ե տո  ք աղ աք ը  կ ո չ վ ե լ  է  

Կալ ի կ ալ ա, ի ս կ  ք ան ի  ո ր  այ ս տե ղ  է ի ն  պատրաստվ ո ւ մ  

հ այ կ ակ ան  ամ ե ն ագ ե ղ ե ց ի կ  գ ո ր գ ե ր ը , ք աղ աք ի  ան ո ւ ն ո վ  

դ ր ան ք  կ ո չ վ ե ց ի ն  ԿԱԼ Ի  ապա ն աև  ԽԱԼԻ : 

 

Erzincan - Yerzınga  



Yerleşimin tarihi MÖ 15.-14. yüzyıla kadar gitmektedir. Hitit kaynaklarına göre Batıda, dağlık Ermeni bölgesinde 

Hayasa krallığı yer almaktaydı. Bazıları, buranın Strabon'un sözünü ettiği Akilisene olduğunu söylerken, bazıları da 

yerin adının Yunanca Eklesia (kilise) kelimesinden geldiğini öne sürer. Bölge hem pagan dönemlerde, hem de erken 

Hristiyanlık döneminde dini bir merkezdir. İsmin kökenine dair diğer söylence de, burada Tanrıça Anahit'in ana 

tapınağının yer almasıyla bağlantılıdır. Tanrıça'ya alnı beyaz işaretli öküz kurban edildiği ve Yez kelimesinin 

Ermenice'de öküz anlamına gelmesiyle bağlantılı olarak buraya Yerzınga dendiği iddia ediliyor 

 

Կար ս  Ղար ս  

Հ ի ն  Հ այ աս տան ի  ամ ե ն ան շ ան ավ ո ր  ք աղաք ն ե ր ի ց  է , ե ղ ե լ  է  ն աև  հ աման ո ւ ն  

հ այ կ ակ ան  թագ ավ ո ր ո ւ թ յ ան  կ ե ն տր ո ն : Քաղաք ի  ան վ ան  առաջ աց ո ւ մ ը  կ ապվ ո ւ մ  է  

հ այ կ ակ ան  Հ ԱՐՍ բ առ ի  հ ե տ, ի բ ր  թե ՝  այ ն  ե ղ ե լ  է  ար ք ան ե ր ի ց  մ ե կ ի  հ ար ս ն աց ո ւ ի  

ս ի ր ե լ ի  ք աղ աք ը : 

 

Kars - Ghars Aynı adlı krallığın başkenti olan bu şehir en eski Ermeni yerleşimlerinden biridir. Şehrin, adını 

Ermenice'de gelin demek olan “hars” sözcüğünden aldığı söylenir. Hikayeye göre, Kars iline, kralın gelininin en sevdiği 

şehir olduğu için Hars denmiştir. 


